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1.Esercizi

1. Opuscolo informativo: assistenza domiciliare dopo un ricovero (Audio
disponibile nell’app) 
Parole da usare: assurance, médecin, ticket, extramuraux, mutuelle, hôpital, charge,
admission, tiers

Après une courte ______________________ à l’ ______________________ public, beaucoup de patients
préfèrent rentrer chez eux rapidement. Dans ce cas, le ______________________ généraliste organise
souvent des soins ______________________ . Il peut demander l’intervention d’un service d’aide à
domicile pour l’accompagnement dans la vie quotidienne, et d’un centre de soins infirmiers pour
les pansements ou les injections.

Ces soins sont généralement pris en ______________________ en partie par l’ ______________________
maladie, mais il reste parfois un ______________________ modérateur à payer. Avec une bonne
______________________ complémentaire, ce reste à charge peut être très limité. Pour bénéficier du
______________________ payant, le patient doit présenter sa carte Vitale et, si possible, son
attestation de mutuelle. Le médecin informe le patient sur la coordination des soins et explique
comment contacter l’équipe en cas de problème à domicile.

Dopo un breve ricovero in un ospedale pubblico, molti pazienti preferiscono tornare a casa il prima possibile. In
questi casi il medico di base organizza spesso cure extraospedaliere. Può richiedere l'intervento di un servizio di
assistenza domiciliare per l'accompagnamento nelle attività quotidiane e di un centro di cure infermieristiche per
medicazioni o somministrazione di iniezioni.

Queste prestazioni sono generalmente coperte in parte dall'assicurazione sanitaria, ma può restare un ticket
moderatore da pagare. Con una buona mutua integrativa questa spesa a carico può essere molto limitata. Per
beneficiare del pagamento diretto, il paziente deve presentare la tessera sanitaria e, se possibile, l'attestazione della
mutua. Il medico informa il paziente sulla coordinazione delle cure e spiega come contattare l'équipe in caso di
problemi a domicilio.

1. Dans quels cas le médecin généraliste organise-t-il des soins extramuraux pour un patient ?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quels types de services peuvent intervenir au domicile du patient après la sortie de l’hôpital ?

____________________________________________________________________________________________________

2. Completa i dialoghi 

a. Appeler son médecin pour une orientation 
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1. Bonjour, oui, vu la durée de vos douleurs, je peux vous faire une lettre de recommandation pour un rhumatologue en
consultation externe à l’hôpital public. 2. Ce sera extramural, vous venez juste pour le suivi ambulatoire, puis vous rentrez
chez vous ; si jamais une intervention est nécessaire, on envisagera alors une hospitalisation. 3. Oui, si le spécialiste
confirme, je pourrai prescrire des interventions à domicile, et l’infirmière travaillera en lien avec le réseau de soins
communautaire de votre quartier. 4. En général, l’assurance maladie prend en charge la plus grande partie, et votre
couverture complémentaire limite les co-paiements ; vous pourrez vérifier les détails directement avec votre mutuelle.

Patient: Bonjour docteur, je vous appelle parce
que j’ai encore très mal au dos, et je
voudrais savoir s’il faut une
orientation vers un spécialiste. 

(Buongiorno dottore, la chiamo perché ho
ancora molto mal di schiena e vorrei sapere se è
necessario un rinvio a uno specialista.)

Médecin généraliste: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Buongiorno, sì: vista la durata dei suoi dolori,
posso prepararle una lettera di referenza per un
reumatologo in ambulatorio presso l'ospedale
pubblico.)

Patient: D’accord, mais est-ce que ce sera des
soins intramuraux, ou bien je pourrai
rentrer chez moi après ? 

(Va bene, ma si tratterà di cure ospedaliere o
potrò tornare a casa dopo?)

Médecin généraliste: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Sarà in regime ambulatoriale: verrà solo per il
controllo e poi tornerà a casa; se fosse
necessaria un'operazione, allora si valuterà il
ricovero.)

Patient: Et pour la douleur au quotidien, est-ce
qu’un service de soins à domicile
pourrait m’aider, par exemple une
infirmière qui passe ? 

(E per il dolore di tutti i giorni, un servizio di
assistenza domiciliare potrebbe aiutarmi, per
esempio con un'infermiera che viene a casa?)

Médecin généraliste: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, se lo specialista lo conferma, potrò
prescrivere interventi a domicilio e l'infermiera
lavorerà in collegamento con la rete di
assistenza del suo quartiere.)

Patient: Très bien, et au niveau de l’assurance
maladie, ces soins à domicile sont
bien remboursés avec ma mutuelle ? 

(Molto bene. Per quanto riguarda l'assicurazione
sanitaria, queste cure a domicilio sono ben
rimborsate dalla mia mutua?)

Médecin généraliste: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(In genere l'assicurazione sanitaria copre la
maggior parte dei costi, e la sua copertura
integrativa riduce i co-pagamenti; potrà
verificare i dettagli direttamente con la sua
mutua.)
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3. In 8–10 righe, spiega come organizzeresti le tue cure dopo un ricovero: in ospedale o a
domicilio, con quali professionisti e come interverrebbe l'assicurazione. 

Après ma sortie de l’hôpital, je préférerais… / Pour l’organisation des soins, il est important de… / Mon
assurance (ou mutuelle) peut prendre en charge… / En cas de problème à domicile, je contacterais…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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